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ABSTRACT 

Moral literature has a special place in the history of Tamil literature. We know that the 
historians of literature who divide the history of literature chronologically classify the 
literature after the Sangam literature as 'Moral literature' and the three centuries after 
the second century A.D. as 'Moral Period'. Eighteen books such as Tirukkural, Nālaḍiyar, 
Pozhamozhi Nānooru, Āsārākkovai etc., are classified as Pathinenkeezhkanakku books. 
It is believed that modern literati do not talk much about 'Dharma'. It is common 
knowledge that modern literature is against 'Dharma', but this statement is untrue. On 
this basis, this article has been written with the aim of revealing the moral thoughts 
found in Tamil short stories. 
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முன்னுரை 
தமிழ் இலக்கிய வைலாற்றில் அற இலக்கியத்திற்ககன்று தனித்த இடம் உண்டு. 

இலக்கிய வைலாற்ரறக் காலவரிரைப்படி பகுக்கும் இலக்கிய வைலாற்றாைிரியர்கள் ைங்க 
இலக்கியத்ரத அடுத்து இடம்கபறும் இலக்கியங்கரை ‘அற இலக்கியங்கள்’ என்றும், 
கி.பி.இைண்டாம் நூற்றாண்டிற்கு அடுத்து இடம்கபறும் மூன்று நூண்டுகரையும் 
‘அறகெறிக் காலம்’ என்று பாகுபடுத்துவரதயும் அறிவவாம். திருக்குறள், ொலடியார், 
பழகமாழி ொனூறு, ஆைாைக்வகாரவ முதலான பதிகனட்டு நூல்கள் 
பதிகனண்கீழ்க்கணக்கு நூல்கள் எனப் பாகுபடுத்தப்பட்டுள்ைன. 

ைங்க காலத்ரத அடுத்து வந்த ெீதி இலக்கியங்கரை அற இலக்கியங்கள் என்று 
பாகுபடுத்தும் வபாக்ரக கபரும்பாலான தமிழ் இலக்கிய வைலாறு நூல்கைில் 
காணலாம்.அற இலக்கியங்கள் உருவாக, அன்ரறய ைமூகச் சூழலும் ைமூகப் 
பின்னணியும் இடம் தந்தன.ஆனால், தமிழ் இலக்கிய வைலாறு முழுவதும் பல்வவறு 
காலகட்டங்கைில், அறச் ைிந்தரனகள் வலியுறுத்தப்பட்டு வந்தன. ைங்க இலக்கியங்கள், 
காப்பியங்கள், பக்தி இலக்கியங்கள், ைித்தர் இலக்கியங்கள், ெவனீ இலக்கியங்கள் 
அரனத்திலும் ைமண, கபௌத்த ைமயங்கைின் கைல்வாக்கு மிகுதியாக இருந்த 
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காலகட்டத்தில், அறச்ைிந்தரனகள் ரமயமாக இருந்தன. பிற காலகட்டங்கைில், 
இலக்கியங்கைின் தன்ரமக்வகற்ப இருந்தன எனப் புரிந்துககாள்வதில் தவவறதுமில்ரல. 
சுருங்கக்கூறின், அறச்ைிந்தரனகள் இல்லாமல் தமிழ் இலக்கியம் இருந்ததில்ரல. 
தற்காலத் திறனாய்வாைர்களுள் குறிப்பிடத்தக்க மார்க்ைிய அறிஞைான ஞானி, தன் 
கட்டுரைகைில் ‘தமிழறம்’ எனக் குறிப்பிட்டுச் கைல்வரத ெிரனவு கூர்வது அவைியம். 

ெவனீ இலக்கியவாதிகள் ‘அறம்’ குறித்து மிகுதியாகப் வபசுவதில்ரல என 
ெம்பப்படுகிறது. ெவனீ இலக்கியம் என்பது ‘அறத்திற்கு’ எதிைானது என்பது 
கபாதுப்புத்தியில் படிந்துவபான ஒன்று.ஆனால் இக்கூற்று உண்ரமக்குப் புறம்பானது. 
அறம் குறித்த மதிப்பீடுகள் (Values) மாறியிருக்கலாம்.எந்ொளும் மாறாத 
அறச்ைிந்தரனகள் என்று எதுவும் இருக்க இயலாது. இந்த அடிப்பரடயில், தமிழ்ச் 
ைிறுகரதகைில் காணப்படும் அறச் ைிந்தரனகரை கவைிப்படுத்தும் வொக்கில் 
இக்கட்டுரை எழுதப்பட்டுள்ைது.  

 
அறகெறி அணுகுமுரற 

திறனாய்வு அணுகுமுரறகளுள் ைமுதாயவியல், வைலாற்றியல், உைவியல், 
கமாழியியல், முதலிய அணுகுமுரறகரை வலியுறுத்தும் திறனாய்வாைர்கள் ‘அறகெறி 
அணுகுமுரற’ரய வலியுறுத்துவதில்ரல. ஆனால், ‘திறனாய்வுக் கரல’ என்னும் நூரல 
எழுதியுள்ை தி.சு.ெடைாைன், தன் நூலில் ‘அறகெறி அணுகுமுரறரய’ வலியுறுத்தியுள்ைார் 
(Natarajan, 2018). இலக்கியத்தில் அறகெறிக் வகாட்பாடு மிகவும் பழரமயானது 
என்பரதயும், கதால்காப்பியம், ைிலப்பதிகாைம், கம்பைாமாயணம் முதலிய நூல்கைில் 
அறிகெறி வலியுறுத்தப்பட்டுள்ைரதயும் அவர் சுட்டிக்காட்டியுள்ைார். 

“அகமரிக்காவில் இந்நூற்றாண்டில் 20, 30கைில் இதற்குச் கைல்வாக்கு இருந்தது. 
ெவனீ மனித வெயவாதிகள் (New Humanities) என்ற ககாள்ரகயினர், இலக்கியத்தில் 
அறவியல் கெறியின் அவைியத்ரத வலியுறுத்துகின்றனர். இவர்கைில் 
முக்கியமானவர்கள், இர்விங் பாபிட் (Irving Babbit) மற்றும் பால்வமார் (Paul Elmore) ொர்மன் 
ஃவபாஸ்டர் (Norman Foester)” 

கெறிமுரற, கட்டுப்பாடு, ஒழுக்கம் ஆகிய கருத்துக்கரை வலியுறுத்தும் 
இவர்கைின் பார்ரவ, இயல்பு ெவிற்ைி வாதம், புரனவியல் ஆகியவற்ரற மறுக்கின்றது 
என்பரதயும் தி.சு.ெடைாைன் சுட்டிக்காட்டியுள்ைார் (Natarajan, 2018). 

தமிழ்ச் சூழலில் திறனாய்வு முரறயாக வைர்ச்ைியுறாததால், அறகெறி 
அணுகுமுரறரய வலியுறுத்தும் திறனாய்வாைர்கள் வதான்றவில்ரல எனலாம்.எனினும், 
தமிழ் வாழ்க்ரகயிலும் இலக்கியத்திலும் ‘அறகெறி’ காலம் காலமாக வைர்ந்துள்ைது. 
‘அறம் கவல்லும் பாவம் வதாற்கும்’ என்பவத காப்பியங்கள் உணர்த்துகின்ற அறகெறி. 
‘தர்மத்தின் வாழ்வு தரனச் சூது கவ்வும் / தர்மம் மறுபடியும் கவல்லும்’ என்பவத 
பாஞ்ைாலி ைபதத்தில் பாைதி வலியுறுத்திய அறகெறி. 

இவ்வாறு அறகெறிச் ைிந்தரனகள் தமிழ் இலக்கியம் அரனத்திலும் 
வலியுறுத்தப்பட்டு வந்துள்ைன. ெவனீ இலக்கியம், மைபு இலக்கியத்திலிருந்து கபரிதும் 
வவறுபடுவன என்பதால், ெவனீ இலக்கியத்திலுள்ை அறச் ைிந்தரனகரைப் கபரும்பாலும் 
யாரும் ஆய்விற்குட்படுத்தவில்ரல. 
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இனி, தமிழ்ச் ைிறுகரதகைிலுள்ை அறச் ைிந்தரனகள் எவ்வாறு கவைிப்பட்டுள்ைன 
என்பரத ஆைாயலாம். 

 
ைார்வாகனின் ‘முடிவற்ற பாரத’ 

தமிழின் ஆகச்ைிறந்த புரனகரத யாைிரியர்களுள் ஒருவர் ைார்வாகன். 
அடிப்பரடயில் ஒரு மருத்துவர். கதாழுவொரய ஒழிக்கவவண்டும் என்பதற்காக இவர் 
வமற்ககாண்ட கையல்கள் தனிவைலாறு. 1964 முதல் இவர் எழுதி வந்துள்ைதாக அறிய 
முடிகிறது. இவருரடய கரதகரையும், குறுொவல்கரையும் ெற்றிரண பதிப்பகம் 
கவைியிட்டுள்ைது. 

இவர் எழுதியுள்ை ‘முடிவற்ற பாரத’ என்னும் ைிறுகரதரயத் தமிழ்ச் ைிறுகரத 
வைலாற்றில் ஒரு ரமல் கல் என்வற குறிப்பிடலாம். 

‘முடிவற்ற பாரத’ கரதயில் இடம்கபறும் ‘தபால்காைக் கதிர்வவலு’ என்னும் அரிய 
கரதமாந்தர் அறம் இன்னும் இந்தத் தமிழ் ெிலத்தில் தரழக்கிறது என்பதற்குச் 
ைான்று.இக்கரதயில் இடம்கபற்றுள்ை அறச்ைிந்தரனரய கவைிப்படுத்த, கரதச் 
சுருக்கத்ரத அைிப்பது அவைியம். கரத பின்வருமாறு கதாடங்குகிறது: 

“தபால்காைக் கதிர்வவலு கைாம்பச் ைாதாைணமான மனுஷன்தான். தன் வவரலரயத் 
தனக்குத் கதரிந்த முரறயில் ொணயமாகவும் ஒழுங்காகவும் கைய்து ெல்ல வபர் வாங்கி, 
கபரியகதாரு குடும்பத்ரதப் கபற்கறடுத்து வைர்த்துக் ககாண்டு, தரித்திைத்தின் ஓைத்திவல 
ெின்று காத்திருந்து ெல்ல ொள் என்ரறக்காவது வைாதா என்ற ெம்பிக்ரகயில் 
ஒட்டிக்ககாண்டு தவம் கைய்யும் லட்வைாப லட்ைம் ஜனங்கைில் அவரும் ஒருவர்” (ப.31) 

தபால்காைக் கதிர்வவரல இவ்வாறுதான் அறிமுகம் கைய்கிறார் ைார்வாகன் 
(Sarvagan, 2013). கரதயின் அடுத்த பகுதியில், கதிர்வவலின் வறுரமயும் துயைங்களும் 
வபைப்பட்டுள்ைன. டி.பி.வொய்க்கு ஆைான மரனவி.ொன்காவது பிள்ரைப் வபற்றுக்காக 
வடீ்டிற்கு வந்திருக்கும் கபரிய கபண். கள்ைச் ைாைாயக் வகஸில் மாட்டிக்ககாண்டு 
ஊரைவிட்டு ஓடிய மகன்… காலைா வொயில் உயிரைப் பறிககாடுத்த மூன்றாவது மகன்… 
எதிர்பாைாத துயைங்கைாலும், ெிைந்தை வறுரமயாலும் துயருரும் குடும்பம். 

இச்சூழலில், தன் அலுவலகத்திற்கு வந்துள்ை மணயார்டரை, எல்லம்மா எனும் 
கிழவியிடம் வைர்க்க, ஐநூறு ரூபாரய எடுத்துக்ககாண்டு கைல்கிறார் கதிர்வவலு.கவயில் 
வெைத்தில், ெீண்ட தூைம் பயணப்பட்டு, எல்லம்மாவின் குடிரைரய அரடகிறார்.பலமுரற 
குைல் ககாடுத்தும் எல்லம்மா வருவதாக இல்ரல.அவ்வழிவய வரும் பாலு ொயக்கர் 
எனப்படும் பலைாமொயக்கர் மூலமாகக் கிழவி இறந்துவிட்டாள் என்னும் கைய்திரய 
அறிந்துககாள்கிறார். 

எல்லம்மாவின் மகன் குருைாமி வடொட்டிலிருந்து அனுப்பிய ஐநூறு ரூபாய் 
பணத்ரத ‘எடுத்து’க் ககாள்ைலாம் என்று மரறமுகமாக பாலு ொயக்கர் கதிர்வவலுவிடம் 
வயாைரன கூற, அரத ொசுக்காக மறுத்துவிடுகிறார் கதிர்வவலு. பாலு ொயக்கர் 
அவ்விடத்ரதவிட்டுச் கைன்றுவிட, மணியார்டரைப் பிரித்து அதில் எழுதப்பட்டுள்ை 
வாைகங்கரைப் படிக்கிறார் கதிர்வவலு. 
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உண்ரமயில், அந்தப் கபருந்கதாரகரய அனுப்பியது எல்லம்மாவின் மகன் 
குருைாமி இல்ரல.குருைாமி ஒரு விபத்தில் இறந்துவிட, குருைாமி வைர்த்துரவத்த 
பணத்ரத அனுப்பியது ைைவணன் எனும் அவனுரடய ெண்பன். 

கதிர்வவலு ஒரு ரகொட்ரடக் கிழவி இடுவதுவபால் இட்டிருந்தால், இந்தப் பண 
அஞ்ைல் அவருக்வக வைர்ந்திருக்கும்.கிழவி எல்லம்மாவும் உயிருடன் இல்ரல.பணம் 
அனுப்பிய அவளுரடய மகன் குருைாமியும் உயிருடன் இல்ரல.இந்த ஐநூறு ரூபாய் 
பணத்ரதக் கதிர்வவலு எடுத்துக்ககாண்டால், அரத எவரும் வினவப்வபாவதும் இல்ரல. 

ஒரு கணம் அரத எடுத்துக்ககாள்ைலாமா என்று கதிர்வவலுவும் ைிந்தரன 
கைய்கிறார்.அந்தப் பணத்ரதக் ககாண்டு, கதிர்வவலு தன் மரனவிக்கு மருந்து 
வாங்கலாம்.கடன்கரை அரடக்கலாம்.ெல்ல ஆரடகரை வாங்கிக் ககாள்ைலாம். 
ஆனால், கரதயின் இறுதியில் ைார்வாகன் எழுதுகிறார் (Sarvagan, 2013). 

“ெடுங்கும் ரகயால் ைட்ரடப் ரபயிலிருந்து வபனாரவ எடுத்தார். ‘விலாைதாைர் 
காலமாகிவிட்டார்’ என்று எழுதும்வபாது அவர் ரககளும் கதாரடயும் வவர்த்து 
அதிர்ந்தன.மணியார்டர் ஃபாைத்ரத மீண்டும் ரபயிலும், வபனாரவச் ைட்ரடப் ரபயிலும் 
ரவத்தார்.” (ப.39) 

சூழ்ெிரல இடம் ககாடுத்தவபாதும், வறுரம ெிரலயிலும், பணத்ரத எடுக்காமல், 
அரத அைைாங்கத்திற்குச் வைர்க்கும் ‘தபால்காைக் கதிர்வவலு’ என்னும் பாத்திைம் தமிழ்ச் 
ைிறுகரதயுலகில் அரிதான ஒன்று. 

அறச் ைிந்தரனகள் ெிலவுரடரமச் ைமூகத்திற்குமட்டும் உரித்தானரவ என்னும் 
கருத்து முழு உண்ரமயன்று; அரவ முதலாைித்துவச் ைமூகத்திற்கும் உரியரவ; 
வைாைலிஸ ைமூகத்திற்கும் வதரவப்படுபரவ. தி.சு.ெடைாைன் மிக முக்கியமான ஒரு 
கருத்ரதத் தன் கட்டுரையில் எழுதியுள்ைார். 

“அறகெறித் திறனாய்வில் முடிவாகக் கவனிக்கத்தக்கது. அறகெறிகள் என்பரவ, 
காலம், இடம் எனும் தைத்திற்குட்பட்ட ைார்புெிரலக் ககாள்ரககவை என்பது.அதாவது, 
அரவ என்றும் ஒவை மாதிரியாக இருப்பன அல்ல; மாறக் கூடியரவ; வைைக் 
கூடியரவ.வமலும், இலக்கியமாகியிருக்கின்ற தன்ரமயிரனயும் கபாறுத்தரவ, இரவ.” 
(ப.50) 

இதன் அடிப்பரடயில் பிைபஞ்ைன் எழுதிய ‘ைிக்கன் பிரியாணியும் ைவீதவி படமும்’ 
என்னும் கரதயும் குறிப்பிடத்தக்கது.  

அறம், தர்மம், ஒழுக்கம், ெியாயம் முதலியனவற்ரற கவறும் கைால்லாக மட்டுவம 
அறிந்து அதற்கு எதிைாகத் தன் வாழ்க்ரகரய அரமத்துக் ககாண்ட ‘ொகைாஜன்’ 
என்பவரனப் பற்றிய கரத இது. 

பணத்திற்காக மனிதர்கரை ஏமாற்றும் ஓர் அைைியல் ஏஜண்ரடப் பற்றிய கரத 
இது.வவரல ெிமித்தமாகத் தன்ரன ொடி வரும் மனிதர்கரை அன்றாடம் ஏமாற்றுவவத 
ொகைாஜனின் கதாழில். தனக்கு அரமச்ைர்கரையும், அதிகாரிகரையும் ென்றாகத் 
கதரியும் என்று கபாய் கைால்லி, கிரடக்கும் பணத்ரதக் ககாள்ரையடித்து, அப்பாவி 
மனிதர்கரை ஏமாற்றும் ொகைாஜரன ரமயப் பாத்திைமாக்கியுள்ைார் பிைபஞ்ைன் 
(Prabanjan, 2017). 
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ையிலில், ஏவதா ஒரு கிைாமத்திலிருந்து அழுக்குமூட்ரடயுடன் வந்திறங்கும் 
‘மண்ணாங்கட்டி’ என்பவனுக்கு உதவ முன் வருவதுவபால் பாவரன கைய்கிறான் 
ொகைாஜன்.மண்ணாங்கட்டியிடம் ெிரறய பணம் இருப்பது ொகைாஜனுக்குப் 
புரிகிறது.மண்ணாங்கட்டியின் தங்ரகக்கு அைசு வவரல வாங்கித் தருவதாகவும், அது 
குறித்து அரமச்ைரிடம் வபசுவதாகவும் வாக்கைிக்கிறான் ொகைாஜன். 

மண்ணாங்கட்டியின் அறியாரமரயயும், ொகைாஜனின் சூழ்ச்ைிரயயும் மிக 
இயல்பான ெரடயில் விவரித்துள்ைார் பிைபஞ்ைன். 

விஸ்கி, ைிக்கன் பிரியாணி, கார் ைவாரி, ஸ்வாகத் ஓட்டல் மல்லிரகப்பூ என்று 
மண்ணாங்கட்டிக்கு மிகப் கபரிய கைலவிரன ரவக்கத் திட்டமிடும் ொகைாஜன் 
அவற்ரறச் கையல்படுத்தவும் கைய்கிறான். வகாட்ரடக்கு வரும் அரமச்ைரிடம் 
மண்ணாங்கட்டிரய அறிமுகப்படுத்தும் ொகைாஜன், அன்று மதியம் ஒரு 
பிைம்மாண்டமான ஓட்டலில், மூன்று வபருக்கு விருந்தைிக்கிறான்.அரனத்தும் 
மண்ணாங்கட்டியின் கைலவில். 

ஓர் அப்பாவி கிைாமத்து மனிதரன ஏமாற்றுகிவறாவம என்ற எண்ணம் கிஞ்ைித்தும் 
ொகைாஜனிடம் இல்ரல. 

இப்படிப்பட்ட மனிதனிடத்தில்கூட ஈைம் இருக்கிறது என்பரதக் கரதயின் 
இறுதியில் புலப்படுத்தியுள்ைார் பிைபஞ்ைன். 

“அண்வண! உங்கரைத்தான் கதய்வமா ெம்புவறன். கபத்தவங்கரையும் 
விழுங்கிவிட்டு, புருஷரனயும் விட்டுட்டு அந்தப் கபாட்டப் புள்ரைக்கு ெீங்கதான் மனம் 
இறங்கணும்… அதுக்கு ஒரு வவரல ரவக்கணும்…” என்றவன், ொகைாஜவன திடுக்கிட, 
அவன் காலில் விழுந்தான்” (ப.428) 

மண்ணாங்கட்டியின் கண்ணரீின் ஈைத்தில் பணம் ெரனவதுடன், ொகைாஜனின் 
மனமும் ெரனகிறது. 

“எப்படியாவது மண்ணாங்கட்டியின் தங்ரகக்கு வவரல வாங்கிக் 
ககாடுத்துவிடவவண்டும்” என்று முதல்முரறயாக ெிரனத்தான் ொகைாஜன்.” (ப.428) 
என்னும் வரியுடன் கரத ெிரறவரடகிறது. 

இன்ரறய முதலாைித்துவச் ைமூகத்தில், மனிதர்கரை ஏமாற்றி, பணம் 
பறிப்பரதவய கதாழிலாகக் ககாண்ட மனிதனிடத்தில்கூட ‘அறம்’ மிச்ைமிருப்பரதப் 
புலப்படுத்தியுள்ைது பிைபஞ்ைனின் ைிறுகரத. 

 
கஜயவமாகனின் ‘யாரன டாக்டர்’ 

அறத்ரத வலியுறுத்தும் குறிப்பிடத்தக்க ெவனீச் ைிறுகரதகளுள் ஒன்று 
கஜயவமாகனின் ‘யாரன டாக்டர்’ என்னும் கரத.‘அறம்’ என்னும் கஜயவமாகனின் 
ைிறுகரதத் கதாகுப்பில் இடம்கபற்றுள்ை கரத இது.‘யாரன டாக்டர்’ என்னும் கரத, 
டாக்டர் வி.கிருஷ்ணமூர்த்தி என்பவரை ரமயப்படுத்தி எழுதப்பட்ட 
கரத.யாரனகளுக்காகத் தன் வாழ்ொரை அர்ப்பணித்துக் ககாண்ட டாக்டர் 
வி.கிருஷ்ணமூர்த்தி, தமிழக வனத்துரறயில் பணியாற்றிய விலங்கியல் மருத்துவர். 
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“உலகிவலவய அதிக யாரனகளுக்குச் ைவப்பரிவைாதரன கைய்தவர் அவவை. 
அதிகமான யாரனகளுக்குப் பிைைவம் பார்த்தவரும் அவவை” (ப.389) என்று அவரைப் 
பற்றிய குறிப்புகரை அறம் கதாகுப்பின் பின்னிரணப்பில் தந்துள்ைார் கஜயவமாகன் 
(Jeyamohan, 2014). 

‘யாரன டாக்டர்’ அைவில் கபரிய கரத. காடுகைில் சுற்றுலா கைல்லும் மனிதர்கள், 
குடித்துவிட்டு பாட்டிரல உரடத்து ஆங்காங்வக வபாட்டுவிடுவதால், அரத மதிக்கும் ைில 
யாரனகளுக்குக் ைழீ் பிடித்துவிடுகிறது. ைழீ் பிடிப்பதன் விரைவு, புழுக்கள் 
உருவாகின்றன. இப்படி வொய்வாய்ப்படும் யாரனகளுக்கு அருவருப்பில்லாமல் ைிகிச்ரை 
கைய்யும் உன்னத மனிதைான கிருஷ்ணமூர்த்தியின் கரதரயயும், வனவிலங்குகள் 
மனிதர்கைால் பாதிக்கப்படுவரதயும் அற்புதமான முரறயில் எழுதியுள்ைார் 
கஜயவமாகன். 

“யாரனயின் காலில் பாதி பீர்புட்டி ஒன்று முழுரமயாக உள்வை ஏறியிருந்தது. 
அரதச் சுற்றி ைழீ் கட்டி, ைழீில் புழு ரவத்து ைிறுவதன்கூடு வபாலப் 
கபாருக்வகாடியிருந்தது.கத்தியால் டாக்டர் வக.அந்தப் கபாருக்ரக கவட்டியதும் கபரிய 
தயிர்க்கலயம் உரடந்தது வபாலச் ைழீ் கவைிவய ககாட்டியது.வதன்கூடு வபாலச் ைிறிய 
துரையரறகளுக்குள் கவண்புழுக்கள் கெைிந்தன.டாக்டர் அந்தச் ைழீ்பட்ட ைரதரய 
முழுக்கச் ைிறிய வகாடாலி வபான்ற கருவியால் கவட்டி எடுத்தார்.புழுக்கள் என் 
ரககைில் ஏறின. அவற்ரறச் சுண்டி ஆழப்பதிந்திருந்த ைரதரயக் கத்தியால் அறுத்து 
எடுத்து வைீிக் காயத்ரத ென்றாக விரித்துப் புட்டிரய உருவி எடுத்தார்.ஆச்ைரியமாக 
இருந்தது.கிட்டத்தட்ட என் ரகயைவு கபரிய புட்டி.” (ப.105) 

வாழ்க்ரகயில் எவ்வித எதிர்பார்ப்புமின்றி, இவ்வாறு யாரனகளுக்காகவவ தன் 
வாழ்க்ரகரய அர்ப்பணித்துக் ககாண்ட மனிதர்கள் இருப்பதால்தான் ‘அறம்’ 
ெிரலக்கிறது என்பரதச் கைால்லாமல் கைால்லும் கரததான் கஜயவமாகனின் ‘யாரன 
டாக்டர்’. 

“பண்புரடயார் பட்டுண்டு உலகம் அதுவின்வறல் 

மண்புக்கு மாய்வது மண்” 

என்னும் வள்ளுவனின் குறள் எழுதப்பட்டது இைண்டாயிைம் வருடங்களுக்கு 
முன்பு.ஆனால், இருபத்வதாைாம் நூற்றாண்டிலும் அறத்தின் குைல் கஜயவமாகனின் 
வழிவய ஒலிக்கிறது என்பதுதான், ‘தமிழறம்’ கதாடர்கிறது என்பதற்கான அரடயாைம். 

 
முடிவுதர 

எதார்த்த வரக எழுத்து மைபான ைிந்தரனகரை மறுதைிக்கிறது என்பது 
உண்ரமதான் என்றவபாதும் மாறிவரும் காலத்திற்வகற்ப அறச்ைிந்தரனகள் தமிழ் 
இலக்கியம் முழுவதும் கதாடர்கின்றன என்பரதவய ைார்வாகன், பிைபஞ்ைன், 
கஜயவமாகன் ஆகிவயாரின் கரதகள் புலப்படுத்துகின்றன. அற இலக்கியங்கள் அறக் 
கருததுக்கரைப் பிைச்ைாைம் கைய்பரவ. மாறாக ெவனீச் ைிறுகரதகள் அறச் 
ைிந்தரனகரை வாைக அனுபவமாக மாற்றுபரவ. கவைிப்பரடயாக இல்லாவிட்டாலும், 
மரறமுகமாக வவணும் அறக்கருத்துக்கள் ெவனீ இலக்கியங்கைில் கவைிப்படும். 
அவற்ரற அரடயாைம் காண்பது வாைகர்கைின் கபாறுப்பாகும். 
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